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Sehr geehrte Saunagäste, 
 
mit Verweis auf die Haus- und Badeordnung 
dienen die nachfolgenden Regelungen der 
Sicherheit, Ordnung und dem Wohlbefinden 
aller Gäste während des Saunabesuches. 
Daher bitten wir alle Saunanutzer um 
Berücksichtigung und Einhaltung der 
nachfolgenden verbindlichen Regelungen. 

1.  Kinder unter 14 Jahren ist der 
Zutritt der Sauna nur in Begleitung einer 
volljährigen Person gestattet, welcher 
gleichzeitig die Aufsichtspflicht obliegt. 
Kinder beiderlei Geschlechts können ab 
dem dritten Lebensjahr bis zum Alter von 
7 Jahren an allen Saunatagen mitgebracht 
werden.

2.  Die Gäste haben alles zu 
unterlassen, was den guten Sitten und der 
Aufrechterhaltung von Sicherheit, Ruhe und 
Ordnung in der Sauna zuwiderläuft.

3.  Die Mitarbeiterinnen und Mitarbeiter 
der Sauna üben das Hausrecht aus. Daher 
ist den Anweisungen des Personals Folge 
zu leisten. Besucher, die gegen diese 
Benutzungshinweise verstoßen, können des 
Hauses verwiesen werden. Das Eintrittsgeld 
wird in diesen Fällen nicht rückerstattet. 

4.  Personen mit gesundheitlichen 
Einschränkungen sollten durch vorherige 
ärztliche Rückfrage klären, ob Sie für das 
Saunabaden geeignet sind. 

5.  Die Benutzung der Sauna ist nur 
nach vorangegangener gründlicher 
Körperreinigung in den Duschräumen 
erlaubt. Das Tönen oder Färben der Haare 
ist nicht gestattet.

6.  Der gesamte Saunabereich gilt 
als textilfreie Zone und darf nur ohne 
Badebekleidung betreten werden.

7.  Bei Benutzung der Schwitzkabinen ist 
zu beachten, dass die hohen Temperaturen 
(ca. 40°C am Boden und bis 100°C an der 
Decke) für diese Räume charakteristisch 
sind. Entsprechende Vorsicht ist geboten. 
Das Berühren der Saunaöfen und 
Dampfaustrittsöffnungen ist daher untersagt.

8.  Saunaaufgüsse erfolgen, soweit 
keine automatischen Einrichtungen 
vorhanden sind, in regelmäßigen zeitlichen 
Abständen ausschließlich durch die 
Mitarbeiterinnen und Mitarbeiter der Sauna. 
Die Durchführung von Aufgüssen durch 
Besucher sowie die Verwendung von selbst 
mitgebrachten Aufgusszusätzen sowie das 
Ablegen von Gegenständen jeder Art auf den 
Saunaöfen ist strikt verboten.

9.  Aus hygienischen Gründen ist 
vor Benutzung der Holzbänke in den 
Schwitzkabinen immer ein ausreichend 
großes Handtuch unter zulegen. Es gilt der 
Grundsatz: Kein Schweiß auf das Holz! Die 
Verwendung von Massagebürsten ist nicht 
gestattet. 

10.  Bitte nehmen Sie, insbesondere in 
den Schwitzkabinen und Ruheräumen, 
Rücksicht auf das Ruhebedürfnis anderer 
Saunabesucher. Das Reservieren von 
Ruheliegen, Bänken und Stühlen ist nicht 
gestattet.

11.  Nach dem Saunagang in der 
Schwitzkabine darf das Tauch- bzw. 
Entspannungsbecken erst nach dem 
Abduschen des Körpers vom Schweiß  
betreten werden. Das Hineinspringen in das  
Tauch- bzw. Entspannungsbecken ist 
untersagt. 

12.  Die Fußwärmebecken dienen der 
Erwärmung der Füße und Anregung des 
Kreislaufs. Die Benutzung dieser Becken zur 
Reinigung der Füße ist untersagt.
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13.  Essen und Trinken ist nur in den 
dafür vorgesehenen Räumen zulässig. 
Bitte beachten Sie, dass es nicht erlaubt 
ist, Behältnisse aus Glas, Keramik oder 
Porzellan in die Sauna einzubringen.

14.  Wir bitten Sie, das Rauchverbot 
im gesamten Gebäude des Stadtbades 
einzuhalten.

15.  Für besondere Angebote (z. B. Baby- 
oder Kleinkinderschwimmen) gelten 
besondere Zutrittsvoraussetzungen und 
Öffnungszeiten.

16.  In allen Räumen der Sauna gilt 
Fotografier-Verbot. Mobiltelefone, Kameras 
oder Fotoapparate dürfen nicht in die 
textilfreien Bereiche mitgenommen werden. 
Fotografieren und Filmen von Personen ohne 
deren ausdrückliche Einwilligung ist aus 
rechtlichen Gründen im gesamten Gebäude 
nicht gestattet.

17.  Beim Betreten des Saunagartens im 
Winter ist darauf zu achten, dass durch 
überfrierende Nässe Rutschgefahr besteht. 

Chers visiteurs du sauna,

En référence au règlement intérieur et relatif 
aux bains, les dispositions suivantes servent 
à la sécurité, à l’ordre et au bien-être de 
tous les visiteurs pendant le passage au 
sauna. C’est pourquoi nous demandons à 
tous les utilisateurs du sauna de prendre 
en compte et de respecter les dispositions 
obligatoires suivantes. 

1.  L’accès au sauna pour les enfants 
de moins de 14 ans n’est permis qu’en 
compagnie d’une personne majeure à 
laquelle il incombe également le devoir de 
surveillance. A partir de trois ans et jusqu’à 
l’âge de 7 ans, les enfants des deux sexes 
peuvent être emmenés tous les jours de 
sauna.

2.  Les visiteurs doivent s’abstenir de tout 
acte allant à l’encontre des bonnes mœurs 
et du maintien de la sécurité, du calme et 
de l’ordre dans le sauna.

3.  Les employé(e)s du sauna exercent le 
règlement intérieur. Il faut donc obtempérer 
aux consignes du personnel. Les visiteurs 
qui transgressent ces consignes peuvent être 
renvoyés de l’établissement. Dans ces cas, 
le prix d’entrée ne sera pas remboursé.

4.  Les personnes avec des problèmes de 
santé devraient clarifier si elles sont aptes à 
utiliser le sauna par une demande préalable 
à un médecin.

5.  L’utilisation du sauna est seulement 
autorisée après s’être bien lavé dans la salle 
de douches. La teinte ou la coloration des 
cheveux n’est pas autorisée.

6.  Toute l’espace sauna est considéré 
comme zone naturiste et on ne peut y entrer 
que sans maillot de bain. 

7.  Lors de l’usage des cabines du 
sauna, il faut prendre en compte que les 
températures élevées (environ 40°C  au 
sol et jusqu’à 100°C au plafond) sont 
caractéristiques de ces espaces. Une 
attention adéquate est requise. Il est donc 
interdit de toucher les poêles de sauna et 
les ouvertures de sortie de la vapeur.

8.  Dans le sauna, les « aufguss » (pratique 
qui consiste à verser de l’eau sur les pierres 
chaudes et à brasser l’air) se font, pour 
autant qu’aucune installation automatique 
n’est disponible, exclusivement par les 
employé(e)s du sauna à des intervalles de 
temps réguliers. Il est strictement interdit 
aux visiteurs d’exécuter des aufguss, 
d’utiliser des ajouts pour les aufguss qu’ils 
auraient apportés eux-mêmes ou de déposer 
des objets de toute sorte sur les poêles du 
sauna.

9.  Pour des raisons d’hygiène, il faut 
toujours mettre une serviette suffisamment 
grande sous soi avant l’utilisation des bancs 
en bois dans les cabines. On applique le 
principe qu’il n’y ait pas de sueur sur le bois 
! L’utilisation de brosses de massage n’est 
pas autorisée. 

10.  Veuillez tenir compte, surtout dans 
les cabines et dans les salles de repos, du 
besoin de calme d’autres visiteurs du sauna. 
La réservation des fauteuils de relaxation, 
des bancs et des chaises n’est pas permise.

11.  Après la séance de sauna dans la 
cabine, on ne peut entrer dans le bassin 
d’immersion ou de détente qu’après s’être 
douché entièrement pour enlever la sueur. 
Il est interdit de sauter dans le bassin 
d’immersion ou de détente.

12.  Les bassins chauffe-pieds servent 
à réchauffer les pieds et à stimuler la 
circulation. L’utilisation de ces bassins pour 
le nettoyage des pieds est interdit. 

INDICATIONS POUR L’UTILISATION DU SAUNA À LA PISCINE 

MUNICIPALE DE CHEMNITZ
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13.  La nourriture et les boissons sont 
seulement autorisées dans les espaces 
prévus à cet effet. Veuillez respecter 
l’interdiction d’emmener des récipients en 
verre, en céramique ou en porcelaine dans le 
sauna. 

14.  Nous vous prions de respecter 
l’interdiction de fumer dans tout le bâtiment 
de la piscine municipale. 

15.  Pour les offres spéciales (par ex. 
natation pour les nourrissons et les enfants 
en bas âge), des conditions d’accès et 
des horaires d’ouverture spéciaux sont 
appliqués.

16.  L’interdiction de photographier 
s’applique dans tous les espaces du 
sauna. Les téléphones portables, caméras 
ou appareils photos ne peuvent pas être 
emmenés dans les espaces naturistes. Pour 
des raisons juridiques, il est interdit, dans 
tout le bâtiment, de photographier et de 
filmer des personnes sans leur consentement 
explicite.

17.  Si on entre dans le jardin du sauna 
en hiver, il faut faire attention au risque de 
glissade dû au verglas.

Dear Sauna Guests,

With reference to the house and bathing 
regulations, the following regulations serve 
to ensure safety, order and the wellbeing of 
all guests during use of the sauna. 
We therefore request that all sauna users 
note and observe the following binding 
regulations.

1.  Children below the age of 14 are 
only allowed to enter the sauna where 
accompanied by an adult, which is also 
responsible for supervising the child.
Children of both sexes may be brought to all 
sauna days between the ages of three and 
seven.

2.  Guests are to refrain from all actions 
that infringe common decency and the 
maintaining of safety, quiet and order in the 
sauna.

3.  The employees of the sauna are 
responsible for enforcing the house 
regulations. The instructions of the staff are 
therefore to be followed.
Visitors who infringe these instructions may 
be barred from the establishment.
In this case the price of admission will not 
be refunded.

4.  Persons with health limitations should 
clarify with their doctor beforehand if a visit 
to the sauna is advisable.

5.  Use of the sauna is only permitted 
following thorough cleaning of the body 
in the shower area beforehand. Dyeing or 
colouring of the hair is not permitted.

6.  The entire sauna area is a textile-free  
zone and may only be entered without  
bathing wear.

7.  With regard to use of the sweat cabins 
it should be noted that high temperatures 
(approx. 40°C at floor level and up to 100°C 
at the ceiling) are characteristic of these 
areas. Appropriate care should therefore be 
taken. Touching the sauna ovens and steam 
apertures is therefore prohibited.

8.  Sauna infusions occur, where no 
automatic facility is in place, at regular 
intervals and are performed solely by the 
sauna staff. The performing of infusions 
by visitors and use of visitors‘ own infusion 
additives is strictly forbidden, as is the 
placing of objects of any kind on the sauna 
ovens.

9.  For hygienic reasons a sufficiently large 
towel is always to be placed on the wooden 
benches of the sweat cabins prior to use. 
The rule is: No sweat on the wood! The use 
of massage brushes is not permitted.

10.  Please be considerate of the 
requirements for peace and quiet of the 
other sauna visitors, particularly in the 
sweat cabins and quiet areas. The reserving 
of loungers, benches and chairs is not 
permitted.

11.  After the sauna session in the sweat 
cabin the plunge or relaxation pool may only 
be entered after showering to remove sweat. 
Jumping into the plunge or relaxation pool is 
prohibited.

12.  The foot-warming pool is intended to 
warm the feet and stimulate circulation. Use 
of this pool to clean the feet is prohibited.

13.  Eating and drinking is only possible 
in the areas foreseen for this. Please note 
that it is not permitted to bring containers 
made of glass, ceramic or porcelain into the 
sauna.

INFORMATION REGARDING USE OF THE SAUNA AT STADTBAD 

CHEMNITZ
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14.  Please observe the smoking ban 
throughout all buildings of the Stadtbad.

15.  Special activities (such as swimming 
for babies or toddlers) are subject to special 
entry requirements and opening times.

16.  Photography is prohibited in all areas 
of the sauna. Mobile phones or cameras may 
not be taken into the textile-free areas. For 
legal reasons, the photographing and filming 
of persons without their express permission 
is not permitted throughout the building.

17.  When entering the sauna garden in 
winter it should be noted that a risk of 
slipping exists due to freezing moisture.

Уважаемые посетители сауны, 
 
наряду с правилами внутреннего распорядка 
бассейна приведенные ниже указания 
служат для обеспечения безопасности, 
поддержания порядка и комфортного 
пребывания всех гостей во время посещения 
сауны. В этой связи мы просим всех гостей 
принимать во внимание и соблюдать все 
указанные правила, которые являются 
обязательными для исполнения. 

1. Детям до 14 лет вход в сауну разрешен 
только в сопровождении совершеннолетнего 
лица, которому одновременно вменяется 
обязанность по обеспечению надзора за 
ребенком. Детей, независимо от их пола, 
можно приводить с собой в любой день 
работы сауны, начиная с возраста от 3 до 7 
лет.

2. Гостям не разрешается выполнять 
какие-либо действия, которые противоречат 
общепринятым моральным нормам, а также 
наносят ущерб безопасности и нарушают 
тишину и порядок в сауне.

3. Сотрудники сауны имеют право 
отдавать указания в целях реализации 
правил внутреннего распорядка. Поэтому 
все посетители обязаны выполнять 
распоряжения нашего персонала. Персонал 
может потребовать от посетителей, которые 
не выполняют настоящие указания, покинуть 
наше учреждение. В этом случае стоимость 
входного билета не возвращается.

4. Лицам, имеющим ограничения в связи 
со состоянием своего здоровья, следует 
проконсультироваться у своего лечащего 
врача на предмет возможности посещения 
сауны.

5. Посещать сауну разрешается только 
после предварительной и тщательной 
гигиены тела в душевых помещениях. Не 

разрешается выполнять тонирование или 
окраску волос.

6. Вся зона сауны является местом, 
где запрещается находиться в какой-
либо одежде, поэтому вход разрешен 
исключительно без какой-либо одежды для 
купания.

7. При посещении парилок следует 
обращать внимание на типичные для этих 
помещений высокие температуры (ок. 40°C 
на полу и до 100°C в зоне потолка). Поэтому 
при нахождении в парилках необходимо 
соблюдать соответствующую осторожность. 
Запрещается прикасаться к нагревателям 
сауны, а также к отверстиям выхода пара.

8. Если нет специального автоматического 
устройства, то подача ароматизаторов 
для сауны выполняется регулярно и 
исключительно персоналом сауны. 
Посетителям строго воспрещается 
самостоятельно использовать 
ароматизаторы, а также применять 
принесенные с собой ароматические добавки, 
равно как и размещать какие-либо предметы 
на нагревателях сауны.

9. По гигиеническим соображениям 
перед использованием деревянных скамеек 
в парилках необходимо подкладывать 
полотенце достаточного размера. Следует 
соблюдать основной принцип: Не допускать 
попадания пота на скамейки!

10. Запрещается использовать массажные 
щетки.

11. Просим Вас уважительно относиться 
к праву других посетителей сауны на отдых 
и тишину, в особенности, в парилках 
и комнатах для отдыха. Запрещается 
резервировать шезлонги, скамейки и стулья.

ПРАВИЛА ПОЛЬЗОВАНИЯ САУНОЙ В ГОРОДСКОМ  
БАССЕЙНЕ Г. ХЕМНИТЦ
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12. После пребывания в парилке в бассейн 
для ныряния и релаксации разрешается 
заходить только после принятия душа. 
Запрещается прыгать в бассейн для ныряния 
и релаксации.

13. Малый бассейн с теплой водой 
для ног служит для прогревания ног и 
активирует кровообращение. Не разрешается 
использовать этот бассейн для мытья ног.

14. Принимать пищу и напитки 
разрешается только в предусмотренных для 
этого помещениях. Обратите внимание на то, 
что запрещается приносить с собой в сауну 
какие-либо емкости из стекла, керамики или 
фарфора.

15. Мы просим Вас соблюдать запрет 
на курение, действующий во всем здании 
городского бассейна.

16. На наши другие предложения 
(например, плавание с грудными детьми или 
малышами) распространяются специальные 
условия для участия в таких курсах, а также 
действует другое время работы.

17. Фотосъемка запрещена во всех 
помещениях сауны. Запрещается брать 
с собой мобильные телефоны, камеры 
или фотоаппараты в зоны, где запрещено 
находиться в какой-либо одежде. В 
соответствии с правовыми нормами во всем 
здании запрещается выполнять фото- или 
видеосъемку каких-либо лиц без наличия их 
специального разрешения на это.

18. При выходе из сауны на приусадебный 
участок в зимнее время следует обращать 
внимание на существующую опасность 
подскальзывания в связи с обледенением.

Vážení hosté naší sauny,

následující pravidla úzce souvisí s domovním 
řádem a řádem krytého koupalištř a jejich 
úřelem je zajistit bezpeřnost, pořádek a 
příjemný pobyt všech hostř břhem návštřvy 
sauny. Proto všechny návštřvníky sauny 
žádáme o to, aby brali ohled na následující 
závazná pravidla a dodrželi je. 

1. Dětem mladším 14 let je pěístup do 
sauny povolen jen v doprovodu plnoleté 
osoby, která je zároveě povinna na ně 
dohlížet. Děti obou pohlaví mohou ve věku od 
3 do 7 let navštívit saunu ve všechny dny, 
kdy je sauna v provozu.

2. Návštěvníci se musí vyvarovat všeho, 
co by mohlo porušit dobré mravy, anebo 
bezpeěnost, klid a poěádek sauny.

3. Zaměstnanci sauny jsou oprávněni 
prosadit dodržení domovního ěádu. Z toho 
děvodu se musí dbát jejich pokyně. 
Návštěvníci, 
kteěí se proviní proti pokyněm pro uživatele, 
mohou být ze zaěízení vykázáni. V takovém 
pěípadě se nevrací peníze za vstupenku.

4. Osoby se zdravotními potížemi by se 
měly pěedem dotázat svého lékaěe, zda je pro 
ně návštěva sauny vhodná.

5. Vstup do sauny je povolen teprve po 
pěedchozím děkladném umytí celého těla v 
prostorách spoleěných sprch. Tónování nebo 
barvení vlasě není povoleno.

6. Pro veškeré prostory sauny platí vstup 
bez oděvu, a proto se do nich měže vstoupit 
pouze bez plavek.

7. Pěi návštěvě kabin sauny se musí dbát 
na to, že pro tyto prostory jsou typické 
vysoké teploty (cca. 40° C u podlahy a až 

100° C u stropu). Proto žádáme o patěiěnou 
opatrnost. Z toho děvodu je také zakázáno 
dotýkat se v sauně kamen a otvorě pro únik 
páry.

8. Zalévání kamen provádí v pravidelných 
ěasových odstupech výhradně zaměstnanci 
sauny, pokud k tomu úěelu neexistuje žádné 
automatické zaěízení. Provádění zalévání 
kamen návštěvníky, používání vlastních 
pěinesených pěísad na zalévání kamen a 
taktéž odkládání pěedmětě jakéhokoliv druhu 
na kamna sauny je pěísně zakázáno.

9. Z hygienických děvodě se pěed použitím 
děevěných lavic v kabinách sauny na ně 
nejprve musí položit dostateěně velká osuška. 
Platí pravidlo: Výměšky potu nepatěí na 
děevo!
Používání masážních kartáěě není povoleno.

10. Berte prosím ohled na klidový režim 
ostatních návštěvníkě sauny, pěedevším v 
kabinách sauny a v místnostech urěených pro 
odpoěinek. Rezervování lehátek, lavic a židlí 
není povoleno.

11. Po návštěvě kabiny sauny se vodní lázeě 
měže použít teprve po osprchování celého 
těla od potu. Je zakázáno skákat do vodních 
lázní jakéhokoliv druhu.

12. Nádržky na vyhěívání nohou slouží pro 
vyhěátí nohou a podporují krevní oběh. Je 
zakázáno používat tyto nádržky na ěištění 
nohou.

13. Konzumace pokrmě a nápojě je povolená 
jen v místnostech k tomu urěených. Dbejte 
prosím na to, že není dovoleno nosit do 
sauny nádobky ze skla, keramiky anebo 
porcelánu.

14. Žádáme Vás o to, abyste dodrželi 
zákaz kouěení, platný v celé budově krytého 
koupaliště.

POKYNY PRO POUŽITÍ SAUNY MĚSTSKÉHO KRYTÉHO  

KOUPALIŠTĚ MĚSTA CHEMNITZ
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15. U speciálních nabídek (napě. plavání 
pro kojence nebo malé děti) platí pro vstup 
těchto osob speciální pěedpoklady a otevírací 
doba. 

16. V prostorách sauny platí zákaz 
fotografování. Mobilní telefony, kamery 
nebo fotoaparáty se nesmí nosit do prostor, 
kde platí zákaz obleěení. Fotografování a 
filmování osob bez jejich výslovného svolení 
je z právních děvodě zakázáno v celé budově.

17. Pěi vstupu do zahrady sauny v zimě 
se musí dbát na to, že by v pěípadě náledí 
mohlo dojít k nebezpeěí uklouznutí. 
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SCHUL- UND SPORTAMT

Stadt Chemnitz 
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